
DC\608237CS.doc PE 372.505v01-00

CS CS

EVROPSKÝ PARLAMENT
2004













2009

3. 4. 2006 0023/2006

PÍSEMNÉ PROHLÁŠENÍ,
které v souladu s článkem 116 jednacího řádu

předložili Claire Gibault, Jean-Marie Cavada, Antoine Duquesne, Charles 
Tannock a Enrique Barón Crespo

o mezinárodních adopcích v Rumunsku

platné do: 3. 7. 2006



PE 372.505v01-00 2/2 DC\608237CS.doc

CS

0023/2006

Písemné prohlášení o mezinárodních adopcích v Rumunsku

Evropský parlament,

– s ohledem na článek 116 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že ke kritériím přistoupení k Evropské unii patří dodržování základních 
práv,

B. vzhledem k tomu, že Haagská úmluva o mezinárodních adopcích, kterou Rumunsko 
ratifikovalo, stanoví opatření nezbytná pro potírání obchodu s dětmi a upřednostňuje vyšší 
zájem dítěte,

C. vzhledem k tomu, že rumunské orgány vyhlásily v červnu 2001 moratorium na mezinárodní 
adopce, které dne 1. ledna 2005 nahradil zákon o ochraně dětí,

D. vzhledem k tomu, že se toto moratorium uplatňovalo se zpětnou účinností od 1. prosince 
2000 a že tedy násilně přerušilo projednávání několika tisíců žádostí o adopci,

E. vzhledem k tomu, že děti, kterých se tyto žádosti týkají, již delší dobu udržovaly styky se 
svou budoucí adoptivní rodinou a v důsledku  došlo k jejich druhému opuštění, 

F. vzhledem k tomu, že Evropský parlament ve svém usnesení o stupni připravenosti 
Rumunska na přistoupení k Evropské ze dne 15. prosince 2005 v bodě 23 „vyzývá 
rumunskou vládu, aby vyřešila případy žádostí o mezinárodní adopce předložené během 
moratoria v červnu 2001“, 

G. vzhledem k tomu, že rumunská vláda zatím na tuto výzvu nereagovala,

1. vyzývá rumunské orgány, aby se  vážně zabývaly stanoviskem Evropského parlamentu, 
neprodleně ve vyšším zájmu dětí zahájily projednávání těchto nevyřízených žádostí a v 
patřičných případech povolily mezinárodní adopce;

2. pověřuje svého předsedu, aby toto prohlášení spolu se jmény jeho signatářů předal 
rumunské vládě, Radě a Komisi.


